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KONIl'iTKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAJ) VAN STATE~ afde­ 
ling wetgeving, eerste vacan­ 
tiekauer, de 13e Augustus 1954 
door de Minister van Openbaar 
Onderwijs verzocht hem van ad­ 
vies te dienen over een ontwerp 
van korri.nk'Lä jk be sluit fltot 
wijziging van het Koninklijk 
besluit van 1 September 1952 
houdende instelling van een 
Verbeteringsraad voor het 
onderwi j s in de bouwku ns t en 
de beeldende kunsten", heeft 
de 20e Augustus 1954 het vol­ 
gend advies gegeven: 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL DIETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT~ section 
de législationt première chambr-e 
des vacu tä.ons , saisi par le Iih­ 
nistre de l'Instruction pub.l.Lqu e , 

le 13 août 1954, d'une demande 
d'avis sur un projet d1arrêté 
royal "modifiant l'arrêté royal 
du '1 er septembre 1952 instituant 
un Conseil de Perfectionnement de 
l' criae Lgneracrrt de l J Archi tectu!'e 
et des Arts plo.stj,q_UGSIf, Q, donné 

le 20 août 195/~ l' av i s suivant : 



vvv. 2 t., 44 Î 6/2/V. 

In do inleidinG moet meldine worden gemac'kt van 
de rechtsgrond van het koninklijk besluit en wel als volet: 

"Gelet op artikel 29 VEln de Grondwet;lI. 

+ 

+ + 

Ter wille VéU1 de al:s8Ewne overeenstemcing, stelle 
men de inleidende vulzin van artikel 1 als volgt 

"Ar t.i ke L Î.- 

Artikel 2, 5° ~ van het koninklijk beslui t vrin 1 

September 1952 wordt vervangen door de volgende bepaling: 
Jl . "'.. ., 
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La base légale de l'arrêté royal devrait figurer 

au préambule ainsi qu1il suit: 

Il Vu l'article 29 de la Constitution; II. 

+ 

+ + 

Pour des raisons de concordanoe générale, la phra­ 

se liminaire de l'article 1er devrait être rédigée oomme 

suit: 

tlArticle 1er. 
L'article 29 5°) de l'arrêté r-oyaL du 1er septem­ 

bre 1952 est remplacé par la disposition suivante : 
Il • • • • 
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De kamer was s&"1engesteld uit Ln chambr-e était composée de 

de Heren 
IlG:e ssieur s 

Jo. SUETENS1 eerste-voorzitter van 
de Raad van State9 

premier pré sident du 
Conseil d'Etat, 

voorzitter, 

président, 

M. Sm'IERHAUSEN, 
G. HOLOYE, 

raadsheren van Sta,te, 
conseillers d'Etat, 

L. FREDERICQ bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 
assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

P. ANSIAUX, 

adjunct-griffier. 
greffier adjoint1 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Ne derlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.SUETENS .. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
francaise a été vérifiée sous le 
o orrt r-ô.l e de l':. SUETENS. 

DE GRIF}J1IEH LE GREFFIEH, DE VOOHZITTER LE PR8SIDENT, 

(get.) G. PIQUET. (get.) J.SUETENS. 

uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 
expé di tion délivrée à 1Œ. le l'Iinistre 

van Openbaar Onderwijs. 
de l'Instruction publique. 

De 1954 Le 1954. 

De Griffier van de Raad van state, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R. DECKI\1YN. 


